(
	1.
Siuntos aprašymas / Shipment description 
	  Sertifikato Nr. / Certificate No. ____________________

	1.1  Siuntėjo pavadinimas ir adresas / Name and address of consignor: 


	Kailių ar odų, 
eksportuojamų iš Lietuvos Respublikos į Ganos Respubliką, veterinarijos sertifikatas

Veterinary certificate

 for hides or skin intended for export
from the Republic of Lithuania to the Republic of Ghana

	
	

	1.2    Gavėjo pavadinimas ir adresas /  Name and address of consignee: 


	

	
	1.5 Kilmės šalis / Country of origin: 

	
	1.6 Kompetentinga  įstaiga / Competent authority: 

	1.3    Transporto priemonė / Means of transport: 

(vagono, sunkvežimio, konteinerio, lėktuvo reiso numeris, laivo pavadinimas / the number of the railway carriage, truck, container,  flight-number, name of the ship )

	

	
	1.7 Sertifikatą išdavusi įstaiga / Organisation, issuing this certificate:


	1.4   Pakrovimo vieta / Place of loading:
	1.8 Išsiuntimo data / Date of departure

	2.
Kailių ir odų identifikavimas: / Identification of  hides or skin:

	2.1
Kailių ir odų aprašymas (nurodyti gyvūno rūšį) / Hides or skins of (animal species): ____________________________
2.2
Pakuočių tipas / Type of packages:__________________________________________________________________
2.3    Pakuočių skaičius /  Number of packages:_____________________________________________________________
2.4.   Svoris neto (kg) / Net weight (kg): __________________________________________________________________
2.5    Plombos ir konteinerio Nr. /  Seal and container No: ____________________________________________________
2.6   Pagaminimo data / Date of production:________________________________________________________________

	3.
Kailių ir odų kilmė / Origin of  hides or skins:

	Registruotos ir prižiūrimos įmonės adresas ir registracijos numeris / Address and veterinary registration number of the registered and supervised establishments: _________________________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________



	4.      Sveikumo patvirtinimas / Health attestation:


	Aš, žemiau pasirašęs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:

I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

· Lietuvos Respublika yra laisva nuo snukio ir nagų ligos, galvijų maro, žvynelinės ir epizootinės hemoraginės ligos, užkrečiamosios galvijų pleuropneumonijos, smulkių atrajotojų maro, avių ir ožkų raupų ; / Republic of Lithuania is free from Foot-and-mouth disease, Rinderpest, Lumpy skin disease, Contagious bovine pleropneumonia, Peste des petit ruminantes, Sheep and goats pox;
·  perdirbimo įmonėje, skerdykloje paskutinius 6 mėnesius nenustatyta vezikulinio stomatito, Rifto slėnio karštligės ir pasiutligės ligų protrūkių; / In the area of slaughterhouse, processing plant there was no outbreak of Vesicular Stomatitis, Rift Valley Fever and Rabies during the past 6 month;
· Ūkis, skerdykla, perdirbimo įmonė iš kurių yra kailiai ir odos yra iš teritorijų, kuriuose nėra taikomi  apribojimai dėl juodligės; / The farm, the slaughterhouse, processing plant from which the hides and skins derive are not placed in area under quarantine on account of Anthrax control;
· Minėti kailiai ir odos yra kilę iš oficialiai registruotų ūkių, dėl kurių nebuvo nustatyta jokių apribojimų ar priežiūros zonos, apie kurias būtina pranešti ligų atvejais pagal PGSO reikalavimus; / The above mentioned hides and skins originate from officially registered farms, on which there has not been established any restriction or surveillance zone due to notifiable diseases in accordance with OIE rules;
· Minėti kailiai ir odos buvo gauti iš gyvūnų (galvijų, avių ar ožkų), paskerstų oficialiai patvirtintoje skerdykloje, kuriuos oficialus veterinarijos pareigūnas patikrino prieš ir po skerdimo ir pripažino juos tinkamus vartoti žmonių maistui; / The above mentioned hides and skins have been obtained from animals (cattle, sheep or goats) slaughtered in an officially authorized slaughterhouses, undergone an ante post-mortem inspection carried out by an official veterinary officer and recognized as fit for human consumption;
· Minėti kailiai ir odos buvo apdoroti druska ir 2% natrio karbonatu ne mažiau kaip 7 dienų iki eksporto į Ganos Respubliką. / The above  mentioned hides and skins have been cured by salt and 2 % sodium carbonate for at least 7 days before exporting to the Republic of Ghana.


	Surašyta / Done at:
                                                                                 (vieta / place)                                    (data / date)
Antspaudas / Stamp
                                                                     __________________________________________  

 (valstybinio veterinarijos inspektoriaus parašas

signature of the official veterinarian)

__________________________________________

 (vardas, pavardė ir pareigos didžiosiomis raidėmis

name in capital letters, qualification and title)




	Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo spausdinto teksto spalvos / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate 


